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Széchényi V iktor gróf.

. Széchenyi Viktor gróf főispán lemondása, 
mint lapunk múlt számában jeleztük, határozattá 
vált. A nemzet életében várható megrendítő po
litikai: (események máris áldozatokat szednek a 
nemzett élet megerősítésének, békéjének, a kultu
rális és szociális haladás glóriájába beállított ta
lajáról. Kidőlnek az oszlopok, amelyekre annyi 
várakozásunkat, reményeinket, bizalmunkat, bol
dogulásunkat alapitottük. Alig kezdtük meg a 
korhadt rendszerek bűneinek eltakarítását, máris 
nehéz megpróbáltatások előtt állunk. Az alkotó 
munkából kiállanak legjobbjaink, hogy elfoglalják 
helyüket azok, akiknek van lelkiismeretük arra, 
hogy a nemzet érdekeit áldozatul tudják vetni az 
idegen uralomnak s önnön alacsony érdekeiknek.

A kormányválság minket is mélyen és ér* 
zékenyen érint. Széchenyi Viktor gróf főispán, 
akit mi és velünk az egész vármegye közönsége 
a legnagyobb tisztelettel, ragaszkodással és hálá
val vesz körül, távozni készül a főispáni szék
ből. Bár ennek az elhatározásnak egész súlyát s 
várható súlyos következményeit érezzük, nem 
tudunk belenyugodni abba a gondolatba, hogy  
az ő távozása bevégzett tény. Reá a mi vár
megyénk elmaradott közelében olyan feladatok 
várnak, amelyeknek megoldására csak ő képes 
és hivatott. Az ő nagy munkaerejében, nemes 
ambíciójában, a város és vármegye érdeke iránt 
tanúsított meleg szeretetében sok olyan szép és 
jelentős alkotást láttunk biztosítva, amelyek a mi

elmaradott kultúránk, erkölcsi értékék produká
lásban silány közéletünk fellendítésére oly any- 

, nyira nélkülözhetetlenek. f?övid néhány éki mű
ködése, amelyben ideális lelkének s törekvéseinek 
számos tanujelét adta, a vármegye minden téren 
való emelkedését jelenti. A Vörösmarty-kör meg
alkotása, amellyel a város intelligens lakosságának 
összefüzését s eszmei szolidaritását célozta, a 
vízvezeték, vasutügyrendezése, amellyel városunk 
és megyénk anyagi előnyeit szolgálta, az iskola- 
ügy iránt tanúsított állandó jóakarata nevét néni- 
csak dicsőséggel, de hálával és tisztelettel is kö
rülfonta. A „ kultúrpalotának, amely városunk 
történelmi hírnevét a modern haladás nagy alko
tásával is biztosítani akarta, lő volt a szószólója 
s lelkes agitátora. • '

A közigazgatás tisztasága és pártatlansága, 
a kormányzásának energiája és nemes tendenciája, 
a rideg párt- és osztálykereteken felül emelkedő 
szempontjai osztatlan 'elismerést és ragaszkodást 
biztosítottak neki vármegyénk minden rendű és 
rangú lakossága körében. Tisztviselőivel szemben 
szigorú, de méltányos és igazságos volt. A fölé
nyes szigor helyet azonban leggyakrabban a jó 
szív, a szerető lereszkedés és érdeklődés talált 
szerepet a tisztviselői kaprai való bánásmódjában.

Távozását annál- is inktftjb ' fájlaljuk, mért 
a mi irányeszméinknek, gondolatainknak volt elő
kelő állásában megalkulást nem ismerő képviselője. 
Különben mint szerencsénk volt véle beszélge
tést folytatni, távozása nem teljesen megállapodott

tény. Ha a koálició megmarad s  a súlyos polika. 
helyzetből szerencsés kibontakozás, Iesz,r a. ~kor
mány és közte történendő kölcsönös i megálla
podástól teszi függővé magatartását. Mindkét ese
ményt, amazt hazánk, ezt vármegyénk érdekeiért 
őszintén kivánjuk é s , várjuk. 7. ! " ‘

Közgyűlés a városnál. ■
Megszavazott g/árválalat. =

A város törvényhatósága csütörtököt?, d. W 
tartotta rendes havi közgyűlését, amely'a szórós, 
belügyeken kívül a városunk közgazdasági életé
nek lendületére hivatott s már lapunkban ismer-' 
tetett lakat és korcsolyagyár létesítésében Hozott 
pozitív határozatot. A közgyűlésnek e legfontosább 
tárgya fontosságához s  érdeméhez mérten ja köz
gyűlés legnagyobb részét lefoglalta,.pedig agyár" 
ügye a közgyűlés előtt szerdán tartott értekezle
ten gondos megvitatáson ment keresztül. A 
közgyűlés nagyjában azt az álláspontot foglalta el, 
amely mellett az értekezlet megnyilatkozott Á  
gyár ajánlata, mely a város jól felfogott érdekei, ; 
közgazdasági helyzetére leendő befolyása, szó- 
cialis jellentősége szerint gondosán vitatták m e g ,; 
csaknem minden megszorítás nélkül hyert elfoga
dást. A közgyűlés valamenyi tagja megegyezett 
abban, hogy a gyárat városunkra háramló nagy 
előnyei mérlegelésével biztosítanunk kell, csak a 
megtelepítés módozatai szerint voltak eltérők á

Amerika felé.
— A Fejérmegyei Napló eredeti tárcája. — 

Junius 14. reggol 9 óra. 

Az olasz csizma talpa alatt 
A Carpathia legjobb kabinjában.

Tudvalevő, hogy Olaszországnak csizma for
mája van. Tegnap egész nap a szárát és csip- 
kérre tépett ráncait nézegettünk.

Remek éjszakám volt. Most már a máso
dik. Legalább 8 órát aludtam. Reggel 7 órakor 
tengervízben megfürödlem, aztán nagy sétát tet
tem a födélzeten, 8 órakor reggeliztem s teljes 
deliciával ülök neki, hogy a Fejérmegyei Napló 
kedves olvasóinak eddigi úti élményeimről beszá
moljak. Hiszen önök legjobban tudják, hogy nem 
magamért, hanem önökért vállalkoztam erre a 
nagy útra, hogy becses lapunkba minél szebb és 
változatosabb tárcákat írhassak : szóval mint min
dig, úgy most is áldozat vagyok.

Élűiről kezdem.
Az utazás keltette izgatottság addig tart 

nálam, mig vonatra ülök. Pénteken valóságos láz
ban voltam. Nem volt maradásom öt percig egy 
helyen, mindig rettegtem, hogy lekésem és hogy

ezt-azt elfelejtem. De mikor szívélyes bucsuzások 
után a Déli Vasút egyik kocsijában elhelyezked
tem, elfelejtettem minden bajomat, nagyot lélek- 
zettem és azt mondottam:

— No most már magam ura vagyok, akár 
a lándi kanász, 'nem parancsolok senkinek, de 
nekem se parancsol senki.-

Egy barátságos úri ember egész Balaton- 
szentgyörgyig fáradozott, hogy gazdatiszti és 
bérlői élményeivel és gazdag tapasztalataival 
mulattasson. Én pedig azon fáradoztam, hogy 
valamelyik ásításom a sok közül ne legyen akkora, 
hogy őt is, meg az egész vasutat elnyelje. 
Mikor végre megszabadultunk egymástól, arra 
az örvendetes tapasztalatra jutottam, hogy az egész 
kocsiban Fiume felé egyedüli utas..vagyok. V é
gig nyújtóztam az ülésen s csak valahol Ka- 
rinthiában kezdtem eszmélni, mikor a vonat hol 
erre, hol arra dőlt. Félálomban a tengeren kép
zeltem magamat, hogy a hajó dülöng jobbra- 
balra és én tengeri betegség ellen teszem meg a 
szükséges óvóintézkedéseket. Szerencsére csak 
a Száva partját kerülgettük. Rendbe hoztam egész 
napra minden lelki ügyemet, Laibachban megreg
geliztem, aztán gyöngyörködtem a Fiume felé 
mindinkább vadregényessé váló tájék szépségei
ben. A vonat jó darabig nagy erőlködéssel pöfö

gött fölfelé a hegynek, aztán csikorogva nyomult 
előre a tenger partja felé. Egyszere kinyitott a - 
táj s megjelent bűvös-bájos szépségében^ a reggeli 
napsugár tündéri fényében fürdő tenger, a kedves, , 
a bájos, a fölséges tenger, az én barátom, az é.n . 
gyógyítóm. Föividuit az arcom s  ha tegnap este 
elfelejtettem minden bajomat, most alig bírt más 
gondolat a fejembe férni, mind a tenger dicsé
rete. Szerettem volna énekelni, himnuszt Írni a 
magasztalására. -

Egy-kettőre Fiúméban voltunk s  én siettem -: 
az első stációra, az Adria palotába, hogy ott a  
kapott utasítás szerint jelentkezzem. Újra hálát 
adhattam szerencsés helyzetemnek, hogy bár
merre menjek Magyarország területén, jóformán, 
mindenütt akadok ismerősre. Nagy Imre hajósi-' 
kapitány úrhoz siettem, aki régi és valóban ;sze-f!, 
retetrernéitó ismerősöm,, akinek szives közben-* * 
járása sok előnyt biztosított számomra. V _

Apróra megvizsgálták minden ügyemet, 
rovásra szedik itt az utas ember szemét, száját, . 
fülét, haját, hogy hány láb a magasságom, van-e : 
pénzem s nem leszek-e kénytelen más emberek .’ 
kegyelméből éldegélni s nem keU-é..,jnajd á.-.tár<...,vr 
sulat terhére pér zsupp hazatoloncoíhi,' Persze , s 
nem hagytam megjegyzés nélkül ezt á mód nél- .i; 
kül vató figyelmességét. Nagy kapitány, ur erre, j

v á s z o n  h e r c s l í t M l é s c
menyasszonyi kelengyék

o l c s ó ,  s r s a ' b o t t  á . r a 3 s  m e l l e t t .  

Székesfehérvár, Barátok  épülete; :

Mai lapunk 6 oldal.
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' A,közgyűlés lefolyását, amelyről múlt szá- 
munkban?lennek- korai zárta miatt nem hozhatunk 
referádát, a következőkben ismertetjük:

A közgyűlésen Saára Gyula dr. polgármes
ter elnökölt* helyettesítvén a főispánt ata buda
pesti útja miatt távol volt a közgyűlésről. A fő
ispán távoUétét a politikai válsággal hozták kap
csolatba s  megbízható információ után nagy meg
lepetéssel és sajnálkozással vették tudomásául 
a lemondást.

; A főispán távolléte s  annak magyarázata 
képen előhozott kombinációk a közgyűlés meg
kezdését egy negyedórával kitolták. |-kor nyi
totta meg a közgyűlést a polgármester s  a jövő 
közgyűlés határnapjául aug. 30-át terjesztette elő. 
A jegyzőkönyv hitelesítésére Dieballa György és 
Erdűssy Bódog v. b. tagokatkérte fel.

A  polgármester jelentése.
A polgármester múlt havi jelentését elisme

réssel és helyesléssel fogadta a közgyűlés. A je
lentésből kiemeljük a következőket: A nagy ren
detlenségben talált levéltár rendezése szorgosan fo
lyik. A jövő hónapban már nem lesz hátralékos 
ügy. A hivatalok pontos és szorgalmas működése 
elismerést érdemel. A fogyasztási adókat kezelő 
hivatalnokoktól, minthogy fizetési igényeik kielé
gítettek, nagyobb és lelkiismeretesebb munkát 
lehet elvárni.

A Deák Ferenc-utcai iskola építési ügyében 
lehetővé válik, hogy az iskola építését a vállal
kozó már 1909 évi augusztus hó 1-én megkezd
hesse és hogy igy az iskola épület még ez év 
Őszén fedél alá kerülhet.

A vízvezetéki ügyben augusztus hó első 
felében megtartandó rendkivüli közgyűlésen ha
tározhat már a törvényhatóság.

Az 1910 évi költségvetést részletesen tár
gyalja s ezen tárgyalásokra a törvényhatósági 
bizottság összes tagjait meghívta. Teszi pedig 
mindezeket azért, hogy a tek. törvényhatósági 
bizottság összes tagjának módot és alkalmat ad
jon arra, hogy e költségelőirányzatot a legkisebb 
részletekben megismerjék s  annak minden tételé
hez, a tételek jogossága és szükségéhez hozzá
szólhassanak, a kívánatos takarékosságot érvé
nyesíthessék, másrészről pedig a szükséges alko
tásokra is előterjesztést tehessenek.

A város fásítására egy programmot dolgoz
tat ki, s már erre való tekintettel az 1910 évi 
költségvetésbe megfelelő összeg fog felvétetni.

Apróbb ügyek.
A polgármester előterjesztésében elfogadta 

a közgyűlés jul. 1-től okt. 1-ig a városi hivatalok

őr-rendiének megváltoztatását. Az előbbi szokás- 
h o f  S n  e S o f  8-tól d. u. 1 -ig tartatnak meg 
a hivatalos órák. Hasonlóképen tudomásul vette, 
hogy a polgármester helyettesét, a főjegyzőt, a 
rangidős gazdasági tanácsos helyettesítse

Németh János, v. b. t. városunkból való 
eltávozása folytán lemondott a közgj üles bizal
mából viselt állásairól. Annak elismerésével, hogy 
benne szorgalmas, az ipari ügyekben jártás bi
zottsági tagot veszített a törvényhatóság, sajnálat
tal vették távozását. , ,

A gazdasági iskola kertjében ismetelten egy 
vizemelő gép vált szükségessé. A gép beszerzé
sére 1000 koronát kér az iskolaszék.

Lits Ferenc v. b. t. nem tartja teljesíthe
tőnek az iskolaszék kérelmét, és a tárgynak a 
napirendről való levételét javasolja. Czapary 
László1 dr. hivatkozással a gazdasági iskola nagy 
hivatására a kérelmet melegen pártfogolja. Miklós 
Géza a miniszter segítségét óhajtja igénybe venni, 
azért feliratot javasol a segélykérés iránt. Peresz- 
tegi Nagy János vérbeli fehérvári felfogással még 
az iskola megszüntetését is javasolja; szerinte a 
gyerek apjánál megtanulja a neki szükséges gaz
dasági tudnivalókat. Lits Ferenc visszavonja ja
vaslatát, mire Saára dr. felszólalása után úgy 
határozott a közgyűlés, hogy a vizemelőgép be
szerzésére 1000 korona erejéig megbízza a taná
csot, továbbá Miklós Géza javaslatát elfogadva 
felír a földmivelésügyi miniszterhez.

Az izr. hitközség négy tanítója maximális 
államsegélyért felirt a miniszterhez. P. Nagy 
János elutasítást, Steiner Jákó dr. pártolást kérő 
felszólalása után a feliratot pártólag terjesztik fel.

A gyárválalat.
A lakat és korcsolyagyárválalat ajánlata kö

rül beható vita kerekedik. Az ajánlat a követ
kező : A gyár egymillió korona tőkebefektetés
sel gyárat akar létesíteni városunkban. Ehhez a 
kormány 150000 korona segélyt biztosit, ha a 
gyár 200 hazai munkást foglalkoztat és 1910 
jan. 1-én megkezdi üzemét. A várostól ingyen 
telket, kövezetvám és pótadó mentességet és 
60000 korona segélyt kér. Az ajánlatot a tanács 
rokonszenvvel fogadta s  a közgyűlés elé a kö
vetkező javaslatot terjeszti. Adja mega városa telket 
és adómentességet, a 60000 ko: onát azonban alku
dozások utján lehetőleg mérsékelje. Kerekes La
jos dr. főjegyző hosszabb beszédben indokolja a 
tanács javaslatát, megemlítvén, hogy a városra a 
gyár létesülése által nagy gazdasági előnyök biz
tosíttatnának. Az elengedett pótadó és kövezetvám 
később bőven megtérülne, a 200 munkás foglal
koztatása pedig a város alsóbb néposztályának 
lenne állandó és biztos keresetforrása.

1909. junius 26.

Rádai Lajps (közbeszól): Nem vagyunk 
-iskolában. ' . , ■*’

Steiner Jákó elismeri a gyár‘ fontosságát és 
nagy előnyeit,. nem szabad: felednünk* azonban, 
hogy a gyárválalat a beígért tőkének csak felét
hozza be, a 1 másik felét részvényekre alapítja s 
igy a m i pénzünk a részvényekkel szemben nincs 
biztosítva. Figyelmünket a tárgyalások megkez
désekor erre is rá kell irányítani.

W inkler Nándor: Azt vitatja,, hogy agyár  
létesülése elé ne gördítsünk akadályokat, ha a 
miniszter olyan melegen pártfogolja, ebben ga
ranciát kell látnuk arra, hogy föltétlenül komoly a 
gyárválalat, amellyel minden mellék tekintet nélkül 
szóba kell állanunk. Steiner Jákó újból hangoztatja, 
hogy a 60000 korona direkte a  gyárválalat 
javára forditassék.

. Lits  Ferenc: A gyár válatra adandó összeg 
előteremtése által a pótadó emelkedésétől fél. 
Inkább a gazdáinkhoz közelebb álló mezőgazda
sági érdeket támogassuk.

Rádai Lajos dr. Steiner Jakó dr. módo
sításához csatlakozik, a 60000 korona összeget 
biztosítani kívánja. Holly Géza dr. horszabb fej
tegetéssel indokolja, hogy a gyárválalat létesülése 
által milyen nagy anyagi előnyökhöz jutunk, a 
kiadott 60000 koronát bőségesen fogjuk majd 
visszakapni pótadóban, kövezetvámban. Hogy a 
válalkozó hova fordítja a kért összeget, telje
sen mellékes. Ehhez a felfogáshoz csatlakozik 
Krattsz Zsigmond dr. is, aki a gyárválalat ko
molyságában garaciát lát arra, hogy pénzünkért 
nem kell aggódnunk.

Kerekes főjegyző és Rádai dr. közt fel
merült személyi ügy közmegelégedésre zajos de
rültség kíséretében nyer elintézést.

Szavazásra kerülvén a dolog, Lits indítvá
nyát 4  en, Steiner Jákóét 14-en pártfogolták, 
mig a tanács javaslatát nagy többséggel teszi 
magáévá a közgyűlés.

Egyéb ügyek.
A Merán-féle városi bányához 964 korona 

költséggel munkáslakásokat építenek.
A föld- és házadó kataszter munkálatára 

5000 koronát szavaznak meg olyképen, hqgy 
annak megtérítését kérelmezik a kormánytól,

A város részére szükségesi ipari munkák 
szállitsára kötött szerződések jullus 1-én lejárnak. 
A közgyűlés megbízza a tanácsot, hogy a mér
nöki hivatal által elkészített pályázati tervek alap
ján a pályázatot írja ki.

A belügyminiszter az aggintézeti kápolna 
építésére vonatkozó közgyűlési határozatot jóvá
hagyta. A hiányzó 1200 korona iránti kérelmére 

; vonatkozó felirat még nem jött vissza a mi-

az ő megszokott humorával a következőket 
felelte:

— Azelőtt keveset törődött Amerika azzal, 
hogy kik jönnek, kik nem jönnek Európa felől 
hozzája. Most azonban igy gondolkozik:

' — Elegen vagyunk már gazemberek ide-
künn, tehát megválogatjuk, hogy ki jön ide kö
zénk. Mert hát ott is több lesz lassankint az 
eszkimó, mint a fóka.

Volt aztán még egy igen érdekes epizódom.
Az Adria pénztári helyiségében pénzt vál

tottam. Nagy kapitány ur rövid időre eltávozott 
mellőlem és kért, hogy ott a pénztári helyiségben 
várjam meg. Épen akkor rengeteg pénzt hoztak 
á helyiségbe. Lehetett legalább százezer korona. 
Nekem tetszett a látvány, a szépen összesorakoz
tatott ezresek, százasok, a kék hasú tízesek, 
aztán az arany rudak és ezüst koronások csinos 
garmadája. Föl-alá jártam, aztán meg-meg áltam 
és gyönyörködtem a nekem nem mindennapi lát
ványban. Egyszerre azon vettem magamat észre, 
hogy hol az egyik, hol a másik tisztviselő néz 
rám lopva-gyanakodva. Mit tudják ők, hogy mi 
lakozik bennem, hiszen nem mutattam be maga
mat, nem mondtam el összes fő és mellék cí
meimet, se az utazásom célját, se azt, hogy a 
hajójegyet már visszafelé is megváltottam? Ők 
csak annyit tudtak, hogy pár óra múlva Ame
rika felé vitorlázom. Miért né lehetnék én egy 
újpesti kasszarabló újabb kiadásban, mikor annyi 
gazember utazik Amerika felé ? Négyen voltak 
a szobában s néhány perc alatt mint a négyen 
ampa szem és fül voltak, még a szájukkal is 
ügyelték minden mozdulatomat. En meg azonnal

a helyzet magaslatára emelkedtem. Tetszelegtem 
ebben a szerepben. Elgondoltam, hogy szürke 
utiruhámban, fehér kalapommal, bő felöltőmmel, 
simára borotvált arcommal, a melyre ők titokban 
már bizonyára odaképzelték a hirtelen fölcsato
landó hamis szakáit —  egészen jó kasszarablónak 
képzelhetnek. Egy darabig forgolódtam még 
jobbra balra, rángattam egyet-kettőt a felöltőmön, 
mintha rejlenek alatta valami —  revolver vagy 
eféle, aztán mikor láttam, hogy elég lesz már 
a heccből, melegen mosolyogva ajánlottam maga
mat és kacagva mondtam el Nagy kapitánny 
urnák a legújabb szereplésemet.

Egyébként pár nap alatt igen sokfélekép 
szerepeltem: A hajóstársaság liverpooli igazgató
sága állandóan Mister Ferenc néven levelezett 
rólam, azt hívén, hogy az első nevem kereszt
név. A hajón, mikor első nap a  födélzeten reg
geli előtti sétámat tettem, s komoly arccal, sen
kivel nem törődve, senkit figyelembe nem véve 
körüljártam, utitársaim egyértelmüleg megállapí
tották felőlem, hogy angol vagyok. A társaság 
egy része doktor ur néven szólít, mert az útle
velembe a rendőrség ezt vezette: docteur en theo- 
logie (magyarul hitoktató). A vacsora után azon
ban, mikor már a zene mellett a társalgás is 
megkezdődött, ledobtam az inkognitót s  a ki 
akarja, tudhatja, hogy körülbelül ki-mi vagyok: 
lelkész, szerkesztő, hitoktató, iró,, városatya, stb.

Szombaton ebéd után fölmentünk a hajóra, 
a hatalmas óriásra, a Cunard legnagyobb nyári 
járművére. A középső árbocon vigan lobogtatja 
a tengeri szellő a nemzeti lobogót, körülötte száz 
meg száz ember nyüzsög, sir és bucsuzkodik.

Maszatos matrózok óriási ládákat emelgetnek be
felé, csikorog a csiga, zörögnek a láncok s a 
hatalmas elevátorok oly könnyűséggel emelgetik 
befelé a tonnás tömegeket, mint mikor a mi ke
reskedő segédeinktől két krajcár áru paprikát 
kérnek. Amott bikákat szállítanak. A hasuk alá 
egy nagy ruhát kötnek, fölülről leeresztenek két 
kötélen lógó hevedert, fölötte összekapcsolják. A 
bika bambán bámul, fészkelődik, de mire észre
venné magát, lába alól kisiklik az anyaföld s ő 
emelkedik a magasságban fölfelé legalább 10 
méternyire. Ott egyet fordul vele a csiga és le
teszi a hajófenékre s ő szárazföldi marhából át
változott tengeri utazóvá.

Benn a hajó nagy ebédlőjében mozgalmas élet 
folyik. Az Adria tisztviselője s  a társaság Chief 
Stewardja, a mi testünknek gondozója Mister 
Mr. James Fawcett a konyha és kabinfőnök meg
felelő rendőri asszisztenciával most vizsgálják az 
útleveleket. Verejtékező arcok várják aggodalom
mal a tortúra végét, félve, hogy valamikép 
akadályt dörditenek majd az utjukba az 
utolsó pillanatban s szedhetik a sátorfájukat és 
mehetnek visszafelé kezdeni a dolgot ott, a hol 
elhagyták. Ha az útlevél rendben van, követke
zik a második tortúra az orvossal. Amerika fő
leg a trahoma behurcolásától fél s  ezért a leg
szigorúbb ellenőrzés alá veszi a kivándorlókat. 
Egy kicsit fájdalmas is a vizsgálat, mert a dok
tor bácsi nem nagyon kiméi bennünket attól, hogy 
jó mélyen beletekintsen a szemüregünkbe.

Denikve énnek is vége lett. Mentem tanul
mányozni a helyzetet, a kivándorlás fakasztotta 
hangulatot. Bizony, nem tagadom, kicsordult az
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niszteriumból. Az építési szakosztályban a tervek 
most vannak kidolgozás alatt.

Gebhard Bódog pénztárnokt megrendült 
egészsége helyreállítására két hónapi szabadsá
got, kapott.

Bandi Ferenc vendéglősnek bármikor visz- 
szavonhatólag megengedi: a közgyűlés, hogy a 
Rózsa-utcában levő vendéglője elé a járdára este 
7 órától asztalokat rakhasson ki. A vendéglős 
ezért évenkint 40 koronát fizet a szépészeti alapra.

Pollák Ármin: és neje a  tanács elutasító 
határozata után a közgyűléshez felébbez azon 
kérelmével, hogy a sárkányhegyi szőllőjében ho
mokbányát nyithasson. A közgyűlés a tanács el
utasító határozatát Szenzenstein János és Miklós 
Géza hozzászólása után jóváhagyta, mert á  vá
ros, amelynek á telkek tulajdonát képezték, szőllő- 
mivelésre adta el azokat.

A csendőrlaktanyáról szó ló . jelentésében 
megemlítette a polgármester, hogy az építkezési 
költségek megnövekedtek s  egyéb akadályok 
miatt a minisztérium kivánságára az ügyet le
vették a napirendről.

A közgyűlés fél 7 órakor ért véget.

Ú J D O N S Á G O K .
K r ó n i k a . ,

Széohényi Viktor gróf.
Hazánknak egére 
Vészfelhők borullak.
Gondierhelvc lessük, ,
V a j‘ m it hoz a holnap.
Talán verni fognak 
Bilincset kezünkre ;
— S akad köztünk ember 
Árulásra, bűnre.

Rossz időket élünk,
Nagy esafás szakad ránk;
A lig  kezdtük, immár 
Félbeszakad munkánk.
A dolgozók közé 
Behangzik riadva:
Talpra, ki a  gátra,
Vész j ő  a m agyarra!

A lig léftünk m i is,
A  munka terére,
S határoztuk magunk 

; Annyi jóra, szépre;
Bomlanak soraink,
Félre áll a  vezér;

én könnyen is. Nem a magam válása fájt any- 
nyira — hiszen az elég könnyű és kellemes — 
hanem azé a sok szegény magyaré, a kik talán 
utoljára vetnek tekintetet az elhagyott kedves 
édes szülőföld hantjaira. A gyerekeket valami 
ösztönszerü félelem fogta el. Némelyiknek majd 
a szive szakad' meg, oly keservesen sir. Az 
anyja ’ csititja, szorongatja a szivéhez, de mi 
haszna, ha az a szív maga is összeszorul és 
olyan keserves könnyet sajtol ki a szemből, mely
nek a nagyságát nem lehet szóval kisebbíteni. 
Nem beszél itt senki, a ki szól is, csak suttogva 
teszi. Erős férfiak a szájuk szélét harapják s bir
kóznak valamivel, a mi ott benn tombolt zokog 
s két marokkal szorítja azt a kis husdarabot.

—  Hát miért küzködöl a fájdalmaddal 
atyámfia, rokonom, földim, testvérem ? Hiszen 
hányszor mondtál átkot erre a földre, amely ta
lán: mostohának mutatta magát, bojtorjánt, tövist 
termett neked,'mikor acélos, piros búzát vártál 
tőle ; a bal kezével sújtott reád, mikor igazságot, 
szabadságot kértél tő le ; talán testvéreid, roko
naid lettek idegenek hozzád. Mi fáj hát a telked
nek, ha annyi az .okod énnek a mostoha magyar 
hazának az elhagyására ? Ott túl az Óceánon 
pénzt, jólétet, vagyont, függetlenséget kínálnak 
számodra és te mégis könyekkel, névtelen fájda
lommal birkózol, mikor mindezt elhagyni akarod ?

■' Ugy-e bármennyire mostoha volt is, mégis 
csak a hazád volt. Az a bogárhátu kis ház ott 
az alszegen a fehér falaival, az apró, tisztára 
törülgetett csillogó ablakaival a te tanyád, a te 
tanyád, a te házad, a te őseid öröksége volt —  
mit ér ezekkel szemben New-York annyi 20—30

-

Dicsőségért, fényért 
— Becsületet cserél. ■<»
Ott, akoTttefnes szív , 
Munka s  erény kellett, 
Szólt, tett, lelkesített.
5 az alkotás meglett.,
Uj idő, n j  nap jö tt: r  
Ránk az ö nevével, ' 
Munkás néhány, .éve . ■
Egy korszakkal é h  fe l.. 

Széchényi Viktor gróf. 
Nemes főispánunk,
Távozol, de tnég mi 
Újra visszavárunk.
Porba hullottak vóu 
A legszebb remények, . 
Lennénk elmaradtak 
S  mint voltunk, szegények ?

Az egünk beborult,
A vihar, vész tombol. 
Hallok sok nehéz szót 
Messze siralomból.
M i elébe nézünk 
A viharnak, vésznek,
S ihletését várjuk 
A Széchényi-névnek.

Bor Iván.

— Személyi hírek. Zichy Aladár gróf, 
király személye körüli miniszter néhány 
napi tartózkodásra Adonyba utazott.

Lóczy Lajos dr. egyetemi tanár dr. 
Prohászka Ottokár megyéspüspök látoga
tására városunkba érkezett.

—  Egyházmegyei hírek. Kállinger Lajos 
pilisborosjenői plébános nyugalomba vonult; A 
megüresedett plébánia ideiglenes vezetését Lo
vász Karoly pilisvörösvári káplán kapta. — Vér
teskozmára Pásztory Józsefet ercsii káplán megy 
ideiglenes , adminisztrátornak, Zsámbékra pedig 
Répászky Ferenc. —  Szabó Ferenc helybeli hit
oktatót eddigi állása megtartásával a Szt. György- 
korház ideiglenes lelkészévé nevezte ki a megyés
püspök.

—  Eljegyzés. Frits István rácalmás! sándor- 
házi tanitó (Csongrádm.) eljegyezte Ángyán Matild 
tanítónőt.

—  Érettségi. A felső kereskedelmi iskolá
ban az érettségi vizsgálatok csütörtökön nyertek 
befejezést. Az eredmény a következő:

emeletes háza minden ragyogásával —  ha abból 
a ragyogásból hiányzik a szeretet melegsége ? 
Az a hullámzó vetés inog, reng, hajladozik a te 
szemed előtt, ami között ott , kéklik a búza
virág, a szarkaláb. Ott piroslik a pipacs. Aztán 
ha sárgul majd a vetés, ha a pacsirta zengése 
a fürj pittypalatty szava után fölhangzik az arató
leányok csengő dala, megpendül a sarló, peng a 
kasza s halomra ornák az aranyszínű istenáldás
__ én Istenem 1 összehasonlítható e ez mind
Pensylvania összes szénbányáival, fekete földalatti 
alagutjaival, a hói nem látod te a ragyogó nap
sugarat, nem ver meg a, nyári zápor,. , nem süti 
pirosra — barnára arcodat a napsugár, nem hal
lod a hazatérő nyáj kolompszavát, a kondás os
torának durranásait, hanem á steward parancsát, 
a ki, ha hibáztál rövid szóval kiadja az uta
dat. Aztán sorra elhagyod azt a kis aká
cás temetőt, a hol apád anyád, testvéreid 
szive, fehér csontjai porladoznak, á kik 
téged szerettek, öleltek, a kiknek szeretetét nem 
pótolja ténéked senki, semmi, még Amerika összes 
kincsei sem. '

Ne szorítsd vissza azt a , könnyet, jo ma
gyarom, édes testvérem. Érdemes, mindezt meg
siratni, ne rösteld, ne szégyeld azt a könycsep
pet, drága, legdrágább gyöngye az a te szegény 
kifosztott telkednek.

Isten veted hazám I Isten veled szép Ma
gyarország, a Teremtő virágoskertjének legesleg
szebb virága 11 Isten veled I -

Bilkei Ferenc.

Imre.
Jelesen érett: Meister Inué,;,7^ií(imaniafc;

, i .J J  Jör>-V£H

~ jusséi, .iNeunauser ,*
Endre, Ofner Aladár, Strássér 0dön, Szegő‘AlaŐáf. ‘

Ereit : Be£dék Károly, BÓná József, Endíesz a 
•István;, F é r é n é l Gyula, Gáál !5ánŐv 1
mán, Karpeleéi Mátyás; t ó ^ I ^ C r K t í u i r o e t ^  
Frigyes, László, Ferenc;
Arthur, Rézmán Lajos, Scfcnáíhgér J(5^éf,.'SzŐh " 
lőssy Béla, Weisz Sándor, Widemánn Lajos, '

A harminckét jelentkező közíU’ ázéptembterl 
pótérettségiré utasítottak négy tanulót \ ; ;V *

helybeli délivasutnál. mérnokké nevezték U.'síjtoM' 
Schmelhegger Imire mérnokot pedig egy fvjíetési , 
fokozattal előléptették'

— Tanítókünneplése. Tegnap volt'ajiely- .,
beli tanítók szokásos évvégi \'tanfics,kÓ2 mányá' a‘s" 
belvárosi -leányiskola terméŐeriV" Ebből' á& 
lomból a- helybeli, tanítótestület két rokonszenVeS5 
tagja Vida Dezső és Szeib István vezető tan ítók é  
akik az idén töltötték be működésüknek 30-ik 
évét, kedves üuhépeltetésben résZ^iUté^.i ."A' 
biláló tánitókát Sztrbek József igazgató a. íájntps .̂-, 
tület, Pausch Rafael á pályatársák nevében ti4V;V 
vözölte meleg szavakkal. Vclihszky Lászlójy,teintif, 
Vida Dezső volt tánitványé Itöszöntötte ft 
biláló vezető tanítót..' VV , 7,

—  Vizműveletek a megyéspüspök birtokán..
Prohászka Ottokár dr. megyéspüspök tési, birto*- ; 
kán az utóbbi időben nagy vízhiány pállott .elő, 
amely nagy fenakadást jelent a gazdaságban, 
Öméltósága az uradalom vízkészletének rendbe
hozatalára lehívta Lóczy Lajos- dr. egyetemi ta
nárt, a neves geológust, aki most műveletekét ' 
eszközöl a vízhiány megszüntetésére. , :

—  Uj körállatorvos. Bicske községházá
nál Tarafás Béla véli főszolgabíró elnöklete mel
lett f. hó 23-án köráUatorvossé Pauer Ferénc 
kálozdi községi állatorvost v&lásztott&k meg egy- 
hangulag. 1 1 ' , .

— Céllövészet. Vasárnap és kedden a fcól-;i
géri Lövészkértben céllövészet és tekevorsenjr, 
lesz. Szabad bemenet mind a két napon. A hón- 
védzenekar egyéb elfoglaltsága miatt nem je
lenik meg. IV, :

— Katonák ünnepe. A Solferinoi és ,Cuz-
tozzai csaták emlékét hagyományos, fénnyel; ülte 
meg a 12 ik uhlan.us ezred tisztikara és legén y/ 
sége. Az ünnep a Ferencrendiek templomában' 
misével kezdődőt] azután a laktanyában H atm  r  
Miklós hadnagy méltatta a nap jelentőségét. A 
legénység a csata emlékére: tett alapítványokból , 
díjkiosztásban részesült. , : ; > •<

— Halálozások. Felhőssy István volt.-esz
tergomi papnövendék hosszas szénvedés j után . 
28 éves1 korában Rácalmáson elhunyt.' '  : .

Hlavathy Gyula várnagy temetése nagy 
részvét mellett folyt le. A vármegye tisztikara . 
testületileg rótta te a kegyelet adóját; A ravatalt 
a következő koszorúk borították: Körmeridy Jó
zsef és családja —  Őszinte részvéttel. Fehérvár
megye tisztikara — Szeretett tiszttársának.' Dr. - 
Szüts Gedeon és neje —  Szeretett Gyula bátyánk
nak. Sarolta és Béla —  Felejthetetlen sógorunk
nak. Özv. Say Istvánná és családja-— Szeretett 
rokonunknak. —  Dieballa György és családja—  ' 
Szeretett rokonunknak. -Námesyék — A jó  Gyula' •* 
emlékét mindig szeretettel őrizzük. Lukács Lajos, - 
és családja — Tisztelete és szeretete jeléül a vár
megyei központi személyzet. Szeretett Gyulánk- ; , 
nak — a Kullmann-család. Felejthetetlen, bátyánkra.; 
nak és sógorunknak — Erzsiké és Jenő- , >

—  A  Polgári Dalkör nyári mulatsága^A ' 
Székesfehérvári Polgári Dalkör f; é. julius 4-én
a Polgári Lövöldében az V. honvédkerületí z e - ! " 
nekar, közreműködésével nagy hangversennyel - 
egybekötött nyári táncmulatságot . rendezi D. u. / 
5-től 7-ig a honvédzenekar, sétahangversM^re. 
Este fél 8 órakor a Polgárt Balkor hangvCísénye 
a nagyteremben, melyen ,a kecskeméti országos .. 
dalosversenyén előadandó közős énekkarókat fogjá * 
a dalkör bemutatni. Műsor: 1 ,.Prolog. Irta-Szöl- , 
lőssy Ferenc, előadja Major Mihály. 2. M i,volt' 
nékem a szeretem ?• Fortuner El(^tt^.< CÁ! dalkör^  
által szabadon választott Veirsériykar.j , 3'.( Három 
eredeti magyar dal. Hoppé Rezsőtől; b) Száz szá l7 
gyertyát, száz itce bort . . .  Fráter LorándtóJ. 4,
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Az aszíalttetyár. Monolpg. Irta Faragó. Rezső, 
elötója^ '/^ ny9 Nándor;1 5. Dalürinepeh. Them 
Károlytól, 6. Üdvözlő kar, Zenekisérettel Szent- 
Gáty ' GwlátŐl. karnagy Jámbor Zsigmoríd. A  
hangversenyt tánc követi. Belópti-dij: Személyjegy
1 3. kor. —
A x'tl^t6^öwdéféiti‘!a f̂.’jéVb'én Kecskeméten tar* 
tandó* Ó rá^ s^  'dalosversenyen. a dalkör utazási 
kÖ H ÍI^^ k‘M á ^ r Í 7lfórÍjttatik. -rP A hangver- 
seh^fsr táófcdiíiiatság1' kedvezőtlen idő esetén is 
még lesz tartva;'‘

— A Moziban a legpompásabb műsorok 
váltakoznak. A‘ legújabb.- műsor ismét remek szép 
szAmnlfAt tartalmaz s közkívánatra műsoron ma
rad iAÚ aáázoriyi sÜlv1- c. művésikép, melyet 
Madame Marié d’ Lisle, a párisi Odeon színház 
művéazhője és E. Krause adnak elő.

Vizsgákra alkalmas jutalomkönyvek, 
u g y .á .S a é t t t  István Társulat, mint 
egyéb kiadásokból óriási választékban 
kaphatók Klökner Péter udvari könyv
kereskedőnél Székesfehérvárott.

— A Gilde-ügV. Fricsay Richard karnagy és 
Cilidé Vendel 'volt őrmester zenetanitó között sze-

Giliie súlyos vádiját, hozott fel^a karnagy ellen, 
aki‘ ezáltal becsületében találta magát sértve. A 
járásbíróság Gildét 14 napi fogházra ítélte rágal
mazás és becsületsértés címén, ami ellen felebbe- 
zésl'nyujtott be. A felebbviteli tárgyalás jóvá
hagyta az ítéletet.

A régi Dalegylet feloszlása. A „Székes
fehérvári Dalegylet" 1909. junius hó 27. napján 
d. e. 11 órakor a .városi, tűzoltó őctanya helyisé- 
ségében közgyűlést, tart, melyre a dalegylet tag
jait pontos megjelenésre felkéri az elnökség.

A közgyűlés tárgya a „Székesfehérvári Dal
egylet" feloszlása és vagyonának hova fordítása.

\  —  riu-iniernátus Székesfehérvárott. Már ha
todik évé működik áldásos eredménnyel a közép
iskolai Szent-Imre-konviktus, a katholikus magyar 
ifjúság Valiáéerkölcsös, hazafias, tudományos ne- 
veléié- terén. Akik tudják, mennyi rut veszedelem
nek; léhét zsákmánya az ifjú harmatos lelke, ha 
a családi körből' távozva, kellő felügyelet nélkül 
él, azok tudják mérlegelni, mily megbecsülhetet- 
len^stálgálatot' tesz egy ilyen itézmény a nevelés 
ügyének.'— A Szent-Imre-konviktusban (nagy 
Udvar, ’ Játszótér és park) 32—33 növendék kap 
teljes1 ellátást évi 700 koronáért. Az intézet élén 
egy'igazgató és egy praefektus áll. A jentkezések 
lehetőlegfolyó hó végéig eszközlendők. Részle
tes >' fólvilfigósitáSsal szívesen szolgál az intézet 
igazgatósága. (Székesfehérvár, Széchenyi utca.)

Varga Elemór okl. épitész-mémök mű
szaki írödáját; Vorösmarty-tór 10. sz. I. em. 
helyezte át. Telefon szám 226.

—  Kiadandó vadászterület. A Nagyveleg 
község határában levő 1400 holdas vadászterület 
aug. 1-étől 6 éyre kiadandó;
_ —  Szerencsétlenül járt zenész. Sthanek
-Bála őrmesternek, a helybeli honvédzenekar tag
jának a tél folyamán a jégpályán, mig a katona
bandában muzsikált, elfagyott az egyik Iába. Az 
elfagyott láb még a gondos ápolás dacára se 
gyógyult, sőt mindig rossabbodott, úgy, hogy a 
napokban a helybeli csapatkórházban le kellett 
vágni.

—  Tolvaj leány. Lázár Mária pátkai illető
ségű leány f. hó 22-én behatolt Halmi József 
pátkai körcsmáros magánlakásába s  onnan egy 
Járatlanul tálált szekrényből 400 K-át ellopott.
A csendőrség, melyet értesítettek a lopásról, 
azonnal a leány Iákására ment, hol a pénzből 
300 K-át megüs találtak Lázár Mária anyjánál 
A le á llt  is; anyját is feljeléntteték a csendőrök.
Az elsőt lopásért, a másodikat orgazdaságért.

Bétlirésas lopás elleni bizto
sításokat jutányos dijak me.lett 
vesz (el a Fonciere, Pesti biztö- 
^tö intézet foügynöksége. Liget
sor 1. Telefon 165.

1909. június 26.

L É G  J  O Ö  S

mely a legpompásabb fényt adja és a  bőrt tartóssá teszi. 
NIGRI N egészségi szempontból melegen ajánlható, mert 
NIG RIN folytonos használatánál is a bőrt légmentesen el 
nem zárja, úgy hogy a láb kipárolgását néni akadályozza.

$T. FÉRNOLÉNDT, Bécs
cs. és kir. udvari szállító.

M  i  n d e n ü t t  k  a  p  l i  a l ó !

—  Zsebmenetrend. Olasz Pál és Révész 
Mihály helybeli hírlapírók könyen áttekinthető 
zsebmenetrendet állítottak össze a dunántúli va
sút és balatoni hajójáratokról. Megrendelhető 
minden könyvkereskedésben.

—  Lopás. Durmiis György és Merő Mihály, 
a Zámoly községhez tartozó Tallián-kastély alkal
mazottjai Tallián Vilmos tulajdonából több gaz
dasági szert elloptak. A lopott tárgyakat Andocsi 
István zámoly lakosnál értékesítették. Az első 
kettőt lopásért, az utóbbit pedig orgazdaságért 
jelentette föl a csendőrség.

—  Rövid hírek.
Állatbetegség. Bodméron fellépetta sertésvész. 

Baracskán megszűnt a lépfene.
Lelkészbeiktatás. Bodmér község uj ref. lel

készét 20-án iktatták be hivatalába. A beigiatást 
Dézsy Mihály csákvári lelkész végezte.

A j>olgárdii legények. A balatoni vasút pol- 
gárdii állomásán részeg, legények garázdálkodtak, 
aki kótyagos fejre valló csínnyel megindították az 
állomáson veszteglő teher kocsikat. Azok erős ro
bajjal indultak el s nagy rombolást vittek véghez 
a pályában.

Örült automobil. Seregélyes utcáján folyó 
hó 22 én egy automobil surrant keresztül. A ka
nász épen akkor hajtott haza, tehát a csorda és 
az automobil összeütközése kikerülhetetlen volt. 
Az őrült automobil több sertést agyongázolt, 
több sertést pedig súlyosan megsebesített. A se
besülteket, hogy értékesíteni lehessen, leszúrták. 
Az automobil ennek dacára hirtelen elvágtatott.

Jégszekrények, gyermekágyak, kocsik 
és vasbutorok valamint takaréktüzhelyek 
nagy választékban állandóan raktáron Már
kus Simon Fia cégnél Jókai-utca 16.

S z e r k e s z t ő i  ü z e n e t
Amerika. Megjött a várva várt levél, mely gyógyító flast- 

romként hat a kíváncsiskodókra, akiknek ostromát r  áraiig tud
tuk elviselni. Az idő fenomenális, ezt azonban nemcsak azért 
mondjuk, hogy nen^ volna más tárgyunk a szóra. Az öreg 
is rendben érzi magát és megelégedéssel vette tudomásul Fő
szerkesztő ur minden tekintetben kielégítő sorsát és viszonyait.

S. S. Lovasberény. Igyekszünk megelégegésre elintézni 
a dolgot. Ámbár két felől szorítanak bennünket

Medve. Az álnév alatt beküldött vers komisz, de a 
név kitünően talál. Ezt az elismerést megkockáztatjuk.

Meghívó.
A RÁCZKERESZTÚRI KÉR. -FOGYASZ

TÁSI ÉS ÉRTÉKESÍTŐ SZÖVET.
1909 év julius hó 4-én délután 4  órakor

Q O  fillér egy nagy doboz Fernoledt-féle 
im II világhírű cipöcém. Legjobb denatu
rált spiritusz literje 56 fillér. Gumisarkok, 
melyek a járást biztossá és kellemessé 
teszik, továbbá cipőfűző különlegességek 
stb., legolcsóbb árban kapható : 

L a n g i á f  G - á te o r  é s  IF ’ia ,  
gépszij- és börkereskedésében 

Jókai-u. 8. — Telefon 100.

ráz iskola nagytermébenz

H e n d k iv ü l i  k ö zgyű lé s i
tart, melyre a szövetkezet tagjai tisztelettel 

meghivatnak.
Tárgysorozat:

1. Egy igazgatósági tag választása.
2. Esetleges indítványok tárgyalása, ha 

azok legalább három nappal a közgyűlés meg
tartása előtt adattak be.

3. Két tag kiküldése a jegyzőkönyv hitele
sítésére.

Ráczkeresztúr, 1909 junius 20.
Az Igazgatóság.
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Á peronoszpora leghatékonyabb ellenszeré a

Dr. ASCHENBRANDT-féle

amint azt úgy a külföldi mint kilenc éves 
hazai tapasztalatok igazolják. Nem perzsel! 
Jól tapad! A  fecskendőket nem rontja! A 
burgonyavész ellen használt szerek közt is 
a leghatásosabb !

A lisztharmat legbiztosabb gyógy- és 
óvszere a Dr. ASCHENBANDT-fóle

Rózkén-por
mely a szőlőt egyúttal az antraknózis ellen 
is megvédi.

A porok árai Budapesten:
50 kg. zsákban kg.-kint bordói-por 68 f. 

10 és 5 „ „ „ bordói-por 72 „
2 „ „ „ bordói-por 73 „

50 kg. zsákban kg.-kint rézkénpor 45 f. 
10 és 5 „ „ „ rézkénpor 49 „

2 „ „ „ rézkénpor 50 „

Gyártás korlátolt! Tessék a szükségletet 
mielőbb megrendelni. A porok szállítása bár
mely időben és részletben történhet. —  
Ismertető füzeteket, a használati utasításokat 
küld, megrendeléseket elfogad a

Magyar Mezőgazdák Szövetkezete
Budapest, V. kér. Alkotmány-utca 31. szám.

A por ezenkívül kapható és megrendelhető :

Kováts Pálnál Székesfehérvár. 
Szigethy Testvéreknél Székesfehérvár. 

Déri József és Fiánál E r c s i .

= 11

h  j b  S í b  á f e  r ® ,

HIRTLING PÁL
Üzlet:

KOCSIGYÁRTÓ

Tolnai-utca 16. Székesfehérvár Simor-utca 35

Raktáron tartok minden fajtájú kész 
ruganyos kocsit, kész korbákat, kere
keket és a hozzá1 tartozó farészeket.

A n. é. közönség b. figyelmébe 
ajánlom kocsifényező és nyerges. 
----------------műhelyerhet.-----------------

A kocsigyártáshoz tartozó összes javi- 
tásokat jutányosán s  gyorsan .eszközlöm. •

g m ?

■ . » *  .

FEJERMÉGYEI NAPLŐ.

i f i l

- í

Z I L Z E R  M A N Ó
férfi-, fiú- és gyermekruha raktára 

SzékefeM m r, Szögyény-.M ailch-icr'

Állandóan nagy raktáron mindenféle

ii- és im á m

úgyszintén

papi öltönyök,

Ferenc József-kabát, U 
■ köpenyek (havelok) §  

bőrkabátok, utazó bundák,

* raglán-felöltők, kabátok.

nagymeitosagu

V T U I  >

szőlészete elad
úgy nagyban, miríf zárt 1 palac

kokban saját fó>é ü 
valódi ó törkölypálinkat 210 K, 
uj törkölypálinkát 1 *90 K. cogna- 
eot 5 K árban literenként, palack-: \ 
kai együtt. . . ,. .

Csomagolás önköltségén szá-
m ittatik .------------ — Szállítás
utánvétellel történik. Megrende- 

.lések-- v s •. -'.'o-!-;-,

Uradalmi intézöség Tácz
(Fejérm.) címre kéretnek.

2  K O V A L D  P E T E K  E S  F I A
cs. és kir. szab. kelme- és szőrmefestő, vegytisztító és gözmosó-gyár

'ZírJS)

h i r d e t é s e k :
jutányos áron felvétetnek a kiadóhivatalban Szent István-tér

V É D I E ev. |  F IGYELEM!

I #
m
s H
i l

Azon varrógépek, melyeket más kereskedők 
árusítanak és forgalomba hoznak, mind a. régi 
SINGER-fülü varrógépek u t á n z a t a i .  Ezek 
természetesen nem eredeti SINGER-várrógépek 
s nem is á  SlNGÉR-varrógóp részvénytársá-', 
Ságtól származtak, —  miért is. figyeljünk a  ; 
védjegyre, mert csak, ezen védjéfiygyel! ellátott 
varrógépek a valódi,, eredeti SINGER-gópek.

„ S l i X G E I i  C o .
varrógép részvénytársaság Bognár-u. 2. 

......... SZÉKESFEHÉRVÁR.

Budapest, VII., Szövetség-utca 37. szám. h
megbízói kényelmét szem előtt tartva elhatározta, hogy minden tekintélyes vidéki vá
rosban képviseletet létesít és ezáltal módot nyújt a nagyérdemű közönségnek arra, hogy ** 

cégét —  a csomagolás és postaköltségek mellőzésével —  közvetlenül felkereshesse

Falvay Ferenc Székesfehérvár, Kossuth-* tea sarok
vette át a képviseletét és a gyár rendes áraiban vállalja az úri-, női- és gyermek- . < 
öltönyök, ' díszítő és bútorszövetek, függönyök, kézimunkák, szőnyegek, csipke- és vég

áruk, szőrmék stbiek vegytisztitását és festését.

Úgyszintén ágytollak tisztítását és fehérnemüek mosását is.
A nagyérdemű közönséget biztosítva kifogástalan munkájáról és mindenkor^ 

méltányos árairól, szives jóindulatába és figyelmébe ajánlja a képviseletet és számos Á 
megbízatást kér . , . : J .

Kováid Péter és fia cég.
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Székesfehérvári útmutató
Főszer:

F L IT S  P Á L  P IA
fűszer és: csemege üzlete 

Nidor-utoa 4.

közvetlen kávébehozatala és 
fűszer csemege kereskedők

Kossuth-utca.

IFJ. TŐGL GYULA 
festék és cement 

főraktára.
, Városház-tér I sz.

Keresztény 
fogyasz. szövetkezet

Szögyény Marloh-utca. 
Fiák Üzlet Zámoly-utea.

. BRUZSA GYŐZŐ
fűszer, festék és liszt ke

reskedő
Széohenyl-otca 58 sz.

HERMANN MIHÁLY 
fűszer és liszt keres

kedő
Töbnk-uioa 2 sz.

KOVÁTS ISTVÁN
fűszer és liszt keres

kedő.
Palotai-utea 15 sz.

KÜMMEL KÁROLY
csemege, fűszer és liszt 

kereskedő
Rákóci-utoa 7 sz.

fioszió HorvátM Gyula
fűszer, liszt és borkereskedő 

Halász-utca 10 sz.

Hús:
ELEISCHER MÓR 
mészáros mester 

lakola-utea 
Marhahús.

i  kgr. 1. r. leveshus 26 kr.
„ „ n. „ „ 2 4 ,
v „ pörkölt és gulyás 24 „
» ,  felsál rostélyos

és hátszín 28 „
Borjúhús*

i  kgr. combja 36 kr.
„ „ vésés 34 „
,  ,  eleje 30 ,

ASZTALOS GYULA
hús, szalona, zsír és egyébb 
, hentes áru üzlete

Iskola-utca 6 sz.

HAMMER IGNÁCZ
hús, szakma, zsír és egyébb 

hentes áru üzlete 
Üzlet: Palotai-utca 24 

' piac: Szlid]
•utca.

Cukrász:
BINDER GYULA

Városház-tér 5 sz.

Sütök:
CSERNYAY VILMOS

sütödéje, naponta friss 
Graham kenyér kapható. 

Palotai-utca 18 sz.

MOHAI FERENCZ
sütödéje naponta friss 

sütemény kapható
Simor-utca 33 sz.

Divat:
Keresztes Zsigmond

divat áruháza
Városház-tér.

Knazovitzky Béla
kamarai szállító, kalap, cipő, 
úri és női divat különleges
ségek nagy raktára. Szabott 

árak.
Nádor-utca.

FALVAY FERENCZ 
úri és női divat 

Kossuth-utca.

KOVÁTS ANTAL 
úri és női divat 

Városház-tér.

ALMÁSSY ISTVÁN
férfi divat üzlete

Városház-tér.

VARGA ISTVÁN
női szabó műterme -
Nádor- utca 7 sz.

ORSZÁGH IMRE
női szabó

Nádor-utca 3 sz.

Singer Co. varrógép 
részvénytársaság

ajánlja eredeti varrógépéit
Bognár u. 2 sz.

Rehoreka Vilmos
műfestő és vegytisztító 

intézet
Üzlet: Haltér 1.

Telep: Tobak-utca 21 sz.

NOLL NÁNDOR
műfestő és vegytisztító ' 

intézete
Városház-tér

PAPP KÁROLY
utóda Szlatkovszky József 
műselyem festő vegytisztító 

intézete
Üzlet: Városház-tér 5 sz. 

Telep: Palotai-utca.

AUERBACH JÓZSEF 
m osó intézete 
Jókai-utca 10 sz.

NAGY IGNÁCZ
mosó intézete 

Lakatos-utca 10 sz.

Férfiszabók:
KISS ANTAL
Kossuth-utca 4 sz.

FAZEKAS LAJOS
Kosouth-utca 13 sz.

WEIHINGER LAJOS 
Kossuth-utca 18 sz.

Bognár és Kristóf
polgári és papi szabók  

Rákóci-utca 2 sz.

Cipészek:
PÜZY MÁRTON

Kossuth-utca 7 sz.

HÁRY GYULA
anatómiai cipész üzlete

Budai-ut 28 sz.

KOVÁTS JÓZSEF
Kossuth-utca 5 sz.

NÉMETH SÁNDOR
Kossuth-utca 4 sz.

POLLÁK REZSŐ
férfi és női cipész

Nádor-utca 7.

RÉDEI GÉZA
Kossuth-utca 15 sz.

Sándorovits testvérek
úri és női cipészek 

Sas-utoa.

VIRÁGHI. FERENCZ 
Simor-utca 2 sz.

úri és női cipész.
Saját készitményű cipő 

raktár.
Megrendelések pontosan 

eszközöltetnek.

Kalapos:
DITTRICH EDE 
férfi kalap üzlete 
Szögyény Marich-utca

Fürdő:
ÁRPÁD-FÜRDŐ

Kossuth-utca.

Különfélék:
PETE GYULA 

fényképész 
Várkor-ut 28 sz.

KLÖKNER PÉTER
cs. és kir. udvari könyv, 
zenemű, papír és fényké
pező cikkek kereskedése.

Nádor-utca.

KUB1K LÖRINCZ
könyv és papirkereskedő 

és könyvkötészete
Nádor-utca.

HEILMAN SÁNDOR 
könykötészete ' 
Szent Imre-utca 1.

HEIN MÁRTON
hangszerkészítő 
Kossuth-utca 2 sz.

Schnetzer Nándor
üveg. porcz. épület üveges
Szögyény Marioh-utca 5 sz.

PAPP LÁSZLÓ
vaskereskedő 

Szögyény Marich-utca I.

KMZOYITZKI ELEMÉR
vaskeresbedő

Nádor-utca.

PAPP SÁNDOR
szij és nyereg gyártó

Nádor-utca.

IZINGER KÁROLY 
szíjgyártó 
Bank-utca

KÜMMEL BÉLA
mű és kereskedelmi 

kertészete
Kossuth-utca. 

Telep: Kert-utca.

IFJ. LERF FERENC
mű és kereskedelmi kertész 

Palotai-utca.

NEUBARTH L1PÓT
órás cs ékszerész

Nádor-utca.

BAKOS JÓZSEF
kádármester 

Malom-utca 6 sz.

BOHN ALAJOS 
kefekötő 

Bank-utca 6 sz.

PERCZ IMRE
esztergályos 

Simor-utca 27 sz.

KOVÁCS GYÖRGY 
kocsigyártó 
Fazekas-utca.

GERVEIN MIHÁLY
kovácsmester.

Készit mindennemű új és 
divatos kocsikat.
Vörösmarty-tér I.

KŐNIG KÁROLY
késmüves és köszörűs

Városház-tér.

KŐNIG JÓZSEF
késmüves és köszörűs 

Kossuth-utca 7.

Vendéglők és 
kávéházak:

BARNAI IGNÁCZ
Magyar Királyhoz címzett 

kávéháza cs szállodája
Nádor-utca.

FEKETE GÉZA 
„Otthon kávéház" 

Mozi.
Kossuth-utca 17 sz.

Özv. Emhecht Gyuláné
Dréher féle sörcsarnoka

Bank-utoa I sz.

RÉDEI VILMOS
Vörösm arty kör 

vendéglő tulajdonosa 
Kossuth-utca.

Zichy-liget kioszkja
Május i-én megnyílik.

Naponta elsőrendű zenekar.

GÁRDOS ZSIGMOND 
„Korzó kávéház" 

Nádor-utca.

ONTERBERGER LÁSZLÓ
„Balaton kávéház" 

Kossuth-utca.

OBERMAYER IMRE 
vendéglős 

Lakatos-utca 3 sz.

HEGYI JÓZSEF 
Színházi sörcsarnok 

Nádor-utca.

IFJ. HÉJJ IMRE
A rany  Ponty 

vendéglős
Haltér 3 sz.

IFJ. HÉJJ FERENC 
kálozi vendéglős 

Tolnai-utca 2 sz.

HORVÁTH MIHÁLY
vendéglője kitűnő borok s 

pontos kiszolgálás
Tobak-utca 7 sz.

KUNTLER JÓZSEF 
beszálló vendéglős 

Palotai-utca 33 sz.

FEKETE JÓZSEF
vendéglős

Vásár-tér 23.

VINKÓCZY KÁROLY 
beszálló vendéglős 

Vásár-tér 36 sz.

Építők:
SZABÓ JÓZSEF

épitési irodája 
Várkör-ut 43 sz.

JÁMBOR ISTVÁN
kőműves és ácsmester

Vásár-tér 22.

Vanka Testvérek 
ácsmesterek 

Palotai-utca 71 sz.

KISS KÁROLY
kömives mester
Palotai-u. 67.

Kszantner és Pintér 
testvérek 

épitési válalkozók 
Felsőkirálysor 49 sz.

’ STREIT JÓZSEF
ácsmester 

Palotai-utca 57— 59 sz.

Ifj. Steszkál Ferenc
oki. kömives mester és 

épitési vállalkozó
Szömörce-utca 2 sz.

MARCO DEMARKO
beton és mozaik készítő

Kert-utca 7 sz.

PEHAKKERANDRÁS
épitési vállalkozó
Csonka u. 9 sz.

Asztalosok:
NAGY JÓZSEF

épület asztalos ' 
Széchenyi-utca 24 sz.

KÖRÖSY GYULA
épület és bútor asztidos

Távirda-utca.

NYÁRY GYÖRGY
kamarai szállító 

épület és mű asztalos
Felsökirálysor.

FÜSTER LAJOS .
mű -sztalos 

Megyeház-utca 15 sz.

KUTI MÁRTON
épület és bútor asztalos

iózsef-utca 2.

TOMAN JÁNOS
mű bútor és épület 

asztalos 
Haltér 19 az.

BODA GYULA
épület és bútor aszlalos 

Lövölde-utca 12 sz.

GERBÁN ISTVÁN 
kárpitos 

Jókai-utca 4 sz.

Lakatosok:
WULCZL JÁNOS 

géplakatos 
Bástya-utca 8 sz.

k il i  já n o s ;
épület és műlakatos 

Ősz-utca 21 sz.

WELTZEL LAJOS
épület; gép és vízvezeték 

szerelő
Vásár-tér 5 sz.

KOVÁTS JÁNOS 
géplakatos műhelye 

Haltér 9 sz.

Festők:
GEB11TS JÓZSEF és F ii
szobafestő és mázoló

Jókai-utca 2 sz.

Schmöltz László
cím-, szobafestő és 

mázoló
Vásár-tér 17. sz.

GÜÜSBERGER KÁROLY
cím és szobafestő 

Haitér 9 sz.

GUTMANNL. ÉS FIA
szoba, cim-cimer és fanemü- 

íestő.
lakik Jozsef-utca 4.

Temetkezés:
HERMANN KÁROLY

ÉS TÁRSA
„Kegyelet* temetkezési 

vállalat
Kossuth-utca

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában Székesfehérvárott.
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